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-1 A brand of Colcom Group

pareti continue - pared continua
continuous walls - durchgehende Wände



Nuovo sistema modulare di profili che consente la realizzazione di vetrate continue. Una soluzione di facile integrazione in ogni contesto, 
sia commerciale che domestico. Gli spazi si dilatano e alleggeriscono con sorprendenti effetti di continuità.

Nuevo sistema modular de perfil que consiste en la realización para vidrio continuo. Una solución de facil integracion en cada contexto, ya 
sea comercial o doméstico. Los espacios se dilatan y se aligeran con efectos asombrosos de la continuidad.

New modular system of profiles which allows to create continuous glazing walls. It’s a solution of simple improvement to be arranged in 
every business or domestic context. Widespread spaces with particular extension effects.

Neues modulares Profilsystem, das die Realisierung von durchgehenden Glaswänden ermöglicht. Eine Lösung, die in jedem sowohl geschäftli-
chen als auch privaten Bereich einfach integriert werden kann. Die Räume werden weitläufiger und leichter mit erstaunlichem Kontinuitätseffekt.



I profili ESPRO contengono dispositivi di sostegno e 
pinze e accolgono vetri con spessori da 8 a 12,38 mm. 
Ogni profilo inferiore è inoltre dotato di uno speciale 
piedino di regolazione manuale micrometrica grazie 
al quale è possibile una perfetta messa a bolla del vetro. 
Completano la solidità quattro pinze in alluminio che 
trattengono il vetro e ne garantiscono la stabilità.

El perfil ESPRO contiene un dispositivo de sustentación 
y pinzas, para colgar vidrio de 8 a 12.38mm. Cada 
perfil superior esta dotado de un tensor con muelle 
que sostiene el vidrio ;que el inferior a su vez esta 
dotado de un pie especial de regulación manual 
micrométrica, gracias al cual posibilita la perfecta 
colocación del vidrio. Completa la instalación las 
cuatro pinzas en aluminio que sujetan al vidrio y 
garantizan la estabilidad.

The ESPRO profiles includes support devices and 
pincers , glass with thickness from 8 to 12,38 mm. 
Each bottom profile is equipped with a spring 
support which holds the glass; the bottom one is 
equipped with a special foot of manual micrometric 
adjustment; thanks to this latter it is possibile 
a  perfect bubble levelling system of the glass. The 
installation is complete including four pincers in Alu 
that hold the fixing-glass  and assures the stability.

Die ESPRO Profile umfassen Trägervorrichtungen und 
Klemmen und sind für Glasstärken zwischen 8 und 
12,38 mm geeignet. Jedes untere Profil ist mit einem 
verschraubbaren Teil zur Höhenverstellung  versehen, 
mit dem das Glas perfekt eingerichtet werden kann. 
Die Festigkeit wird von vier Aluminiumklemmen 
ergänzt, die das Glas halten und seine Stabilität 
garantieren.
 

ESPRO è stato studiato per inglobare al meglio nella sua struttura le cerniere dai meccanismi brevettati BILOBA® e  TRILOBA® nonchè Flexa e Maxima e i 
sistemi scorrevoli Colcom. Questo ci permette di fornire un impatto visivo di notevole continuità anche tra le componenti meccaniche.

ESPRO ha sido estudiado para englobar mejor en su estructura las bisagras patentadas BILOBA® y TRILOBA® la cerradura Flexa los pernios de la serie 
Maxima y los  sistemas para puertas correderas Colcom. Esto permite un impacto visual de continuidad en los componentes mecánicos.

ESPRO was designed to accommodate the best and incorporate in its structure the patented hinges BILOBA® and TRILOBA® , as well as Flexa locks , the 
patch fittings  and the Colcom sliding system. The final result is an homogeneous effect also through the mechanical units.

ESPRO wurde eigens für den optimalen Einbau von Scharnieren mit patentierten BILOBA® und TRILOBA® Mechanismen, von Flexa und Maxima Produkten 
sowie von Colcom Schiebesystemen entwickelt. Die verschiedenen Variationsmöglichkeiten ergeben  ein optisch aufeinander abgestimmtes Bild.

Installazione semplice e rapida
Instalación simple y rápida - Easy and quick installation - Einfache und schnelle Installation 

Integrazione perfetta accessori Colcom
Integración con accesorios Colcom - Improvement of Colcom’ s accessories - Perfekte Ergänzung mit Colcom Zubehör



Integrazione perfetta accessori Colcom
Integración con accesorios Colcom - Improvement of Colcom’ s accessories - Perfekte Ergänzung mit Colcom Zubehör

PCC20/00
Gruppo sostegno vetro con regolazione della messa a bolla.
Grupo de sostén para vidrio con ajuste para poner a nivel.
Glass support unit with bubble level adjustment .
Glasträgergruppe mit Niveauregulierung.

PCC21/00
Sostegno vetro superiore a scatto.
Sostén para vidrio superior con retención.
Clicking Support for upper glass.
Klippsprofil für oberes Glas.

PCC22/00
Gruppo pinze per vetri da 8 fino a 12,38mm.
Grupo pinza para vidrio esp. desde 8 hasta 12,38mm.
Clamp unit for glass thickness from 8 to 12.38mm.
Klemmengruppe für 8 bis 12,38mm dicke Gläser.

BILOBA®  180°  - art 8066 BILOBA® 90° - art 8061 FLEXA-L  90°  - art 8826



3 vie - 3 maneras - 3 ways - Drei Wege 4 vie - 4 maneras - 4 ways - Vier Wege2 vie regolabili - 2 maneras regulable
2 ways adjustable -  Zwei regulierbaren Wege

2 vie 90° - 2 maneras 90° 
2 ways 90° - Zwei Wege 90°

Si possono creare molteplici spazi grazie a nodi 
a due, tre e quattro vie. I vetri aderiscono tra 
loro grazie a speciali profili in policarbonato o in 
alluminio anodizzato.
Grande flessibilità e continuità estetica tra superfici 
vetrate e pareti.

Se pueden crear multiples espacios gracias a los 
nodos de dos tres o cuatro maneras. Los vidrios 
ensamblan en el, gracias a un perfil especial de 
policarbonato o en aluminio anodizado.
Gran flexibilidad y continuidad estética en la 
superficie de cristal y pared.

You might create different spaces thanks to the 
two, three, four- way connectors. The glasses 
are perfectly fixed thanks to special profiles in 
polycarbonate or in anodized ALU.
High flessibility , aesthetics continuity between 
glazed - wall surfaces.

Mit den Zwei-, Drei- und Vierweganschlussstücken 
können verschiedene Räume geschaffen werden. 
Die Gläser werden mit speziellen Profilen aus 
Polycarbonat oder eloxiertem Aluminium 
miteinander verbunden.
Große Flexibilität und ästhetische Kontinuität 
zwischen Glas- und Wandflächen.

Triloba® Maxima

Montante - Jamba - Frame - Pfosten
( art. PCC02 + art. PCC05 + art. PCC04K )

PORTE - PUERTAS - DOORS - TÜREN  180°

Cerniere disponibili - Bisagra disponible - Available hinge -  verfügbare Scharniere

Biloba®

art.8066 art.8201 art.8202 art.1010 art.1020

art. 1027S

art. PCC8202
art. PCC8201

Biloba® Flexa-LFlexa

Cerniere disponibili - Bisagra disponible - Available hinge - verfügbare Scharniere 

Montante - Jamba - Frame - Pfosten
( art. PCC02 + art. PCC03K + art. PCC04K )

PORTE - PUERTAS - DOORS - TÜREN  90°

art.8061 art.8816 art.8826
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Colcom
Tel. (+39)0302532008 - (+39)0302530289
Fax.(+39)0302534707
info@colcom.it - www.colcom.it

Colcom Group S.r.l. a socio unico
www.colcomgroup.it
Via degli Artigiani, n°56 int.1 - 25075 Nave (Brescia) - Italy

The Glass Oriented NetworkEXPERIENCE




